
Rimaszombat, 1S82. február 12 Harmadik évfolyam.

Szerkesztőségi iroda:
Rimaszombat, Losonezi-uteza 24 
az. a. Ide intézendő a lap szel­
lemi részét érdeklő minden köz­

lemény és levelezés.

Bérmentetlen levelek nem fo­
gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak vissza.

■

Előfizetési d íj:
Egész évre . . . . 4 frt.
Fél é v r e .......................2 frt.
Negyed évre . . . .  1 frt.

Egyes szám ára 10 kr.

VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

Kiadő-Iiivatul:
R.-szombat, Losonezi-uteza 24. 
sz. Rábely Miklós könyvnyom­
dájában. — Ide intczendök a 
kiadó-hivatalt illető előfizetési 
pénz-, hirdetmény-, nyilttér- és 

felszólamlások.

Hirdetési díj:
Egy négy hasábos petitsor tér­

fogata .......................kr.
Bélyegdíj : minden beiktatás 

után............................ ÜO kr.

Nvilttér:

h é t  v a s á i i \ a i m á v
Egy sor 20 kr.

JElőfizetéseket elfogad. A „Gömör-Kisliont** kiadó-hivatala Ifi mászom hat Losonezi-uteza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal.utalvány utján eszközölhetek. — Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz fel. Az előfizetések Icgezólszerübben posta-
Rimaszombat, 1882. február 11* *Ha nemzetgazdászati viszonyainkat éber figve- lom mól kisérjük, s ha figyelembe vesszük azon té-•/ O  (/nyezóket, melyek nekünk magyaroknak, mint tul- íivoinólng földmiveló népnek jövedelmét képezik, — s ezt folyton növekedő szükségleteinkkel párhuzamba állítjuk: úgy fogjuk találni, hogy jövedelmünk sem- ínikcp sem képes fedezni azon nélkülözhetlen ki­adásokat, melyeket az idő viszonyai a nemzetet

*  mialkotó egyes rétegektől különség nélkül megki- vánnak. 8 nem lehet csodálkoznunk azon, ha egye- sek visszakivánják azon időket, midőn rólunk a küllőid még mitsem tudott, midőn anyagi szükség-i ^  o oléteink fedezése után tekintélyes többlet mutatko- zott a kunyhóban és palotában, a hivatalnok és napszámos hajlékában egyiránt, — ha olykor-olykor panaszra nyílnak ajkaink a követelmények túlzott­sága miatt, nielv házi budgetünkben az egyensúlyt’
O  V K.oly sokszor megzavarja.Igen, mert mig gazdagságunk tudatában pil­lantásaink a külföldig el nem értek, mig mi bol­dog semmit nem tevésben szenderogtünk, az idő kereke egyet fordult; s mikor szemeinket felnvitot- tűk, akkor láttuk; hogy mennyire el vagyunk ma­radva a külföld müveit népeitől sok tekintetben.Csakhogy mig a szellemi téren természetes józan eszünk segélyével nemesak utolértük a kül­földet, sőt sok, műveltségével dicsekedni szerető szomszédot megelőztünk, — addig gazdasági tekintet­ben, lehet mondani, hogy földmiveló közönségünk, meg a haza termékenyebb vidékein is, messze cl van maradva.Ennek oka az, hogy köznépünknél a megszo­kottnak elhagyása, — még ha káros sőt ártalmas is az, — egyesek kivételével majd nem lehetetlen. Megcsodáljak a tapasztaltabb gazda által hason kö-

T A R C Z A .
A fehér

(1877.)Hidegen mosolyog a hold A fehér czár halványabb lesz : — ♦Sápadt arczán mély barázda,Mit láthatlau kézzel ása A megcsalt lelkiismeret.Halkan megtelik a szoba Láthatatlan szellemekkel. Mindenikj ajk azt susogja: „Nyugalmad örökre oda**— Fehér arezon — sötét bűnjel.Kit felemelt a sors keze,Hogy milliók atyja legyen : Millióknak lett gyilkosa. — Mindent, mi szent letiporva . . .— Halavány arcz, — sötét kebel. 
0Es e kebel égő pokol,Hol a bűn fák ívűi égnek.*  o„Kinyomott jog, kiöntött vér Égre kiált büntetéséi’, . . . .— Fényes pokol . . . sötét lélek! Csatlós

A szem fegyverei.
Tennéizettu'lományi apróság ifi. Hegyessy Sándortól.Ha a tudományos vizsgálódások s a természet szép­ségeinek szemlélgetése közben még most is ősapáink sze­meire volnánk utalva: el nem képzeli a szives olvasó, mennyi ismerettel s most már mintegy fel sem tűnő, fi­gyelmet alig ébresztő, sőt még kevéssel ezelőtt részint csodálatot, részint megbotránkozást, s különösen a czéhbeli tudósok közt általános hahotát keltett eszmével volnánk sze­gényebbek. Szegény öreg Gallilei nem oly rég vásárolta Rí eg életét erős meggyőződése eltagadásával. Kopperuik m oly régen élt. s még sem érhette meg, hogy saját szemeivel láthassa világrendszere legerősebb bizonyítékait, n Merkur és Vénus negyedeit, melyekuek állítólagos nem léte zése volt legerősebb érve elleneinek.No de mik is azok a fegyverek, fogná mondani az olvasó, ha együtt beszélgetnénk, mert az idő pénz.Tehát nem mások azok, mint pár darab üveg vagy

keinek gazdász ifi viszonyaira

rülinények között elért roppant különbséggel bíró eredményt, meghallgatják még pedig áhítattal a töld birtokos, lelkész, körjegyző szóval a műveltebb­nek a földmivolésre vonatkozó utasításait, de csak azért, hogy mielőbb elfelejtsék mondván: „az apám is ekként szántott-vetett, ekként ápolta szarvas mar­háit. lovait; sertéseim még azon fajból valók, me­lyeket ő nevelt s mégis megtudott élni kényelme­sen s nem szorult arra, hogy mástól kölcsönt ve­gyen fel“ stb. stb.Nem czélom ezúttal az ország egyes vidé-ni. mertez lapunk körét felülmúlja, hanem egyszerűen me­gyénk gazdászati viszonyaira, a gazdászati egylet­nek czélszerüségére akarom felhívni közönségünk figyelmét.Igen jól tudjuk, mert hiszen minden évben, sőt minden országos vásár alkalmával tapasztal­hatjuk, hogy népünk azon része, mely kiválóan töldmiveles és baromtenyésztéssel foglalkozik, valódi rabló gazdaságot fiz, — a mennyiben a földmive- lést illetőleg nem fordít kellő gondot a talaj termő képességének fokozására, — a baromtenyésztés te­rén pedig — daczára az országos intézkedések­n e k — i d e j é t  és e r e j é t  a l e g n a g y o b b  r é s z  n e in j ő v e  d e 1 m e z ő á l l o m á n y á p o 1 á s á r a v e s z t e g e t i, minek következtében sem egyik, sem másik forrásból jövedelmét fokozni nem képes.Pedig azt tudjuk, hogy szükségleteink napról- napra szaporodnak, az apai birtok a íiak közt meg­osztva, ezeknek kiadásait, — mert hát itt sem ma­radhatnak el az apától, — nem bírja s következik az adósság csinálás, — mely a számos pénzinté­zet s az ezekben összehalmozott töke miatt felette könyü, mit, ha még fölötte terméketlen év nem kö­vetkezik is be, elébb-utúbb tönkre jutás követ.Ennek kikerülését s a rabló-gazdálkodásnak
creztiikör, réz- vagy faesüvekbe foglalva. Kezdjük születé­sük szerint. Első a telescop, mely megint kétféle, u. m. refractor és reflector.KJ08-at irtuk, mikor Lipporshey János middelburgi szemüveg készítő rájött, hogy egy kétszer dombom lencsét a tárgy leié fordítva, egy kétszer homorút pedig a szem­hez illesztve, nagyítva látjuk a tárgyakat, de ily utón csak kis nagyítás jöhet létre, mert a szemlencsét a tárgylencse gyútávján belől kell tartani, hogy kép jöjjön létre. Gallilei. ki ezen eszközt először csillagászati czélokra használta, nem is alkalmazhatott erősebb, mint 30-szoros nagyítást, Kepler a kétszer homorú szemlencse helyett kétszer dom- borut vett, s igy már erősebb nagyításokat alkalmazhatott, a nagyítást a kepler-féle eszköznél, ugyanis a tárgy és szemlencse gyútávja közti viszony határozza meg, s mennél nagyobb a tárgy-lencse gyútávja. és mennél kisebb a szemlencséé, annál erősebb a nagyítás. Teszem egy (5 pá­risi hüvelyk átmérőjű lencse gyútávja lehet 72 párisi hü- velvk, ehhez alkalmazva egv Iliivelvk gyútávu szemlencsét,• c ? * • o «/ 'a nagyítás 72-szeres, 1/4 hüvelyknél 288-szoros. így lehet kombinálni a lencséket s erős és gvenge gvútávu lencsék- kid tetemesen erősíteni a természetadta látást. Mily szép intés ez a természettől arra. hogy a gyenge társulása se­gíti elérni az erősnek a kitűzött ezélt, az egyesülés bizto­sítja tehát az eredményt s nem az elszigetelt erő.D e s c a r t e s  C h r i s t  IÄ e ry k l i e n s  tovább fejleszt­ve a felfedezést, szép eredményeket értek el, de az első távcsövek hibáját nem tudták kiküszöbölni, t. i. a távcső képei szivárvány színekben ragyogtak; e színek pedig a mily szépek, ép oly nagy mértékben zavarják a távcső ké­peinél a részletek éles kidomborodását. Már pedig a csilla­gász kiváncsi, s nem elégszik meg avval, hogy lássa Sa- turnus csodás, gyűrűs csillagát, de tudni óhajtja azt is, hány darabból áll ezen gyűrű, milyen az égi test színe, nincsenek-e rajta foltok, melyek mozgása után a tengely körüli forgás volna lemérhető; de ezen kérdésekre a szí­nekkel elárasztott távcsőn látott kép nem ad feleletet.Sokáig uralkodott a nagy Newton elmélete által erő­sített vélemény, hogy a szinszórást az üvegeknél eltüntetni nem lehet, úgy hogy Mersen javaslata után Gregory 1(574- ben a tárgylencse helyett nagy gyútávú homorú éreztükröt alkalmazván, Hooke segítségével megalkotta az első refiec- tort, ez már nem mutatott szivárvány színeket. Majdnem egyidejűleg Newton is l(572-beu állított elő, Mersen esz­méje után indulva, ily műszert.Jgy jöttek létre a múlt században a csillagászati mű­szerek e mastodoutjai, különösen Plouschel vitte készitésü-

alig számbamunka után loltuk vásároltunk,( meg.
anyag

tényleges kiirtását tűzte feladatává gazdasági egye­sületünk, melynek lelkes tagjai korán átlátták a veszélyt, mely népünket fenyegeti; — sőt kiterjesztet­ték figyelmüket arra is, hogy a mennyiben 5— 10, sőt 50 hold föld sem képes más jövedelmiforrás hiányában egy családot — különösen ha az népe­sebb — fenntartani: fokozzák megyénk területén a jövedelmi forrásokat; s azok, kiknek eddig egye­düli foglalkozásuk a íöldmivelés és baromtenyész­tés volt, a mellett, hogy az elsőre kellő utasítások­kal szolgálnak, az utóbbira nézve pedig nemes és jövedelmezőbb állományról gondoskodnak, talál­nak másnemű tisztességes munkát is, mely egy­részről az egyes vidékeken ijesztő mérvben növe­kedő tivornyától elvonja, másrészről pedig kívánt jutalommal biztatja népünket.Köztudomású dolog, hogy megyénk gazdagsá­ga kiválóan nyers anyagokban áll, melyek eddigjöhető árért — mert „az Isten adta“ került a külföldi piaezra. Ügyesség és csekélyföldolgozva került vissza, s nem gon- hogy azon sétabot, melyet jő drágán a bérczeiukről került k i; hogy azon kőedény s porczellán, melyből eszünk mint nyerslábaink alatt feküdött, — de hiányozvánmibennünk a képesség, az anyaföld áldásait értékesí­teni, legalább az azt megillető mérvben nem tud­tunk.Mindezeken segíteni a gömörmegyei gazdasági egyesület feladata, s hogy ennek ügybuzgalma eddig is nem közönséges eredményt hozott létre, daczáraoa közönyösségnek, mely Ível nálunk a köznép csak­nem minden újítást fogad, — bizonyítják a dob- sinai kőcsiszoló, a rimaszombati faragó tanműhe­lyek. S hogy jövőre még több-több czélirányos újí­tást hoznak létre, s hogy a népben a képességet fokozni s a megyénk területén nagy mennyiségben
két nagy tökélyre, nagyításukat 7000-szeresig fokozván; jelenleg Honé és Lanel hatolnak az éj mélységeibe ily műszerekkel. Hogy fogalmat nyerjen szives olvasóm egy ily műszer nagyságáról, tekintsük Kone műszerész méreteit,C- v Oe homorú tükör 1 és 8-tized méter átmérőjű, súlya 7(500 font, gyútávja 17 méter, a cső 17 méter hossz mellett 13200 fontot nyom. két fal közé van helyezve, tehát dél-

mi 1 ♦köri eszköz, mert csak a délkör vonalára lehet irányozni, s Hersehel rendszere szerint fuont Wien reflector, azaz a cső végéről a szemlencsén át. a tükör felé, tehát a vizsgálandó tárgynak háttal fordulva kell észlelni, a képek ugyanis az által, hogy a tárgytükör kissé oldalt vau helyezve, nem pe- dig függélyesen a cső tengelyére, a cső szélén jelennek meg, a vizsgálódó leje pedig ily nagy dimensióju tükörtől csak igen csekély fényt vesz el. sokkal csekélyebbet, mint a Newton reflectorában, a gyúpont elé 45 fok szög alatt a csőbe helyezett sík tükör, mely a képet oldalt veti, úgy, hogy az a cső oldalába helyezett szem-lencsén át észlel­hető, s még csekélyebbet mint a Gregoriában, hol a tá­nyér-tükör elé egy kis homorú tükör van helyezve, a mely által visszavetett kép a tárgy-tükör közép-furata mögé he­lyezett szemlencsén át egyenesen látható, mert más csilla-t O  Vgászati eszközökben a kép a tárgyról fordítva keletkezik, a mi égi tárgyaknál egyáltalán nem hat zavarólag, főleg ha e körülmény ismeretes.Nagy hátrányuk ezeknek a nagy dimensió, nehéz ke­zelés, mert hol háttal, hol oldalt vau a vizsgálandó tárgy, s az, hogy az creztiikör rozsdának van kitéve, bár újabb időben homorú üvegtükröket is kezdenek használni, de ezeket nagyobb dimensióban előállítani igen nehéz.Jobbak tehát az üveglencsés refractorok, fű kép mióta Eulen elmélete alapján Dollond 1758-ban Crown és Flint üvegből összetéve egy darab tárgy-lencsét állított elő, mely üvegnemek különböző sugártólő képessége azt eredmé­nyezte, hogy most már a képeket szintelenitve látjuk. Az első kísérleteknél mindig fennmaradó tökéletlenségeket Fraunhofer oszlatta el, majdnem tökélyig vive a sziutele- nitű lencse készítését.Ez tehát azon fegyver, melylyel behatolhatunk az ég mysteriumának templomába, ezen eszköz előtt ragyognak fel negyedeikben Venus és Merkur, s tárja fel csodás vul­kanikus tájképeit a hold, tengereit, szárazait a Mars, s újabban két kis kísérőjét is. Evvel hatolhatunk Jupiter né­gyes holdtengerébe, Satum gyűrűs világába, mely naprend­szeren miniature, ezelőtt árulták el létüket a végvidéki bolygók, a csillag-ködök c keletkezőben levő naprendszeré­nek stb.



található nyersanyagok feldolgozását nagyobb mér­vűvé tenni és igy a közönség számára tij meg uj jövedelmi forrást nyitni szent kötelességüknek tar­tandiák, — eddigi működésük biztos kezességet nyújt.J Csatlós B.
Jegyzőkönyvi kivonat*) évi jauuara iniskolczi kereske leírni és iparkamara 1882.hó 30-án tartott közös üléséről:Elnök távollétében Holla idor E le  alelnök megnyitván az ülést, bemutatja a múlt évi november 20-én tartott közös ülésnek hitelesített és kinyomatott jegyzőkönyvét, mely fel­olvasottnak tekintetik.A kamara legutóbbi közös ülésén megválasztott leve­lező tagok megválasztatásakat elfogadták. Vonatkozó értesí­téseiket ezennel bemutatom. A kamara levelező tagjai a következők: Groó Vilmos Rimaszombat; Gömüri Pál, Mi­kulik József Dobsina: Szontagh Pál Esetnek; dr. Maurer A . Rozsnyó; Miklós Gyula Budapest; Glanczer Miksa Diós­győr, Orczy Gyula H.-Bábán. Az elnökség intézkedett a megválasztást igazoló okmányoknak csinos kiállításáról és szétküldéséről.Sajnosán vette tudomásul az elnökség időközben, hogy az edelényi czukor és szeszgyár a folyó évi marczius hó elsejével beszüntetni üzemét. Egy ily jelentős iparvállalat üzembeszüntetését nem vehette egyszerűen tudomásul az elnökség, s indíttatva érezte magát e tárgyban emlékiratot intézni a kereskedelmi miniszterhez.A  kamarának a pelsóczi botipartanmühely szervezése iránt tett kezdeményezése a nmeit, miniszter ur által he- lyeslóleg fogadtatván, a múlt hóban kamarai titkár és Gö- niörmegye tanfelügyelője személyesen értekeztek Pelsócz város elöljáróságával. Megállupittatott ez alkalommal, hogy a város a tanműhely berendezéséhez 100 frttal járul, ad insrven helyiséget és évente két ezer darab nvers botot. E megállapodás a város múlt évi deczember hó 21-én tartott képviselőtestületi ülésén elfogadtatván, a vonatkozó kötelező nyilatkozatok a kamarának beterjesztettek. Ennek alapján a kamara eluöksége a következő felterjesztést intézte a nmlt. kereskedelmi miniszter úrhoz:„A  nmélt minisztérium múlt évi 8007. sz. a. kelt leiratával értesíteni msltóztatott, hogy a pelsóczi botkészitó tanműhely felállítására magas jóváhagyását megadni mél- tóztatott.Folyó évi deczember bő folyamán a kamara titkára Gömörmegye tanfelügyelőjével megjelent a helyszínén s tárgyalásaik ered mén vekén van szerencsénk mellékelten át-D « » •küldeni Pelsócz képviselőtestületének határozatát s azon egyének kötelező nyilatkozatainak másolatát, kik a tanmű-C_'«/ •  ’helyt látogatni óhajtják.A helyszínén folytatott tárgyalások csak megerősitet-» • o  j  o  tték a kamarát azon feltevésben, hogy a vidéken szükség vau e tanműhely felállítására. A folytatott kérdezősködések alapján megtudtuk, hogy Pelsócz állomásról Keller Sámuel színi (tornamegyei) lakos évente 100 vaggon, Rubin S. pelsóczi lakos évente 25 vaggon nyersbotot szállítanak Bécs, Berlin és Hamburgba 1— 6 kiig terjedő áron.A rozsnyói állomásról évente elszállított botmennyi­ségről nincs tudomásunk; de Nehrer Mátyás ottani kültag­nak állítása szerint az ezen állomásról elszállított botok összekötésére szükséglett sodrony mennyisége meghaladja a 15 métermázsát.Egyúttal van szerencsénk jelezni, hogy Rozsnyón már is igen kedvező hangulat van egy botgyár alakítására, s hogy bennünket egyrészt e botkészitó tanműhely szervezé­sével azon terv vezérel, hogy egyrészt egy életrevaló na-

*) A terjedelmes jegyzőkönyvből csak a megyénkre vonatkozó 
részt közöljük. Szerk.

Most még csak aziránt világosítom fel az olvasót, hogy a nagyítást jelenlegi ismereteink mellett még csak bizonyos határig vihetjük, mert a tárgylencsét és tükröt, hogy nagyítsanak, gömbszelet alakjában kell metszeni, mentül domborubb az üveg, annál nagyobb a gömbi elté­rése a sugaraknak, azaz a középen és széleu átmenő su­garak nem egyesülnek ugyanazon gyúpontban, s ha fokoz­zuk a nagyítási erőt, homályosabbakká és bizonytalanab­bakká tesszük a képeket. Igen nagy darab hibátlan üvege­ket sem képes még a technika előállítani, bár Clarques New-Yorkban most készített egy 50 párisi hüvelyk átmé­rőjű lencsét a Lynmeric observatorum részére, de ehhez is az üveget Parisban t >bb sikertelen próba után csak egy év alatt tudták előállítani. A szemlencse nagyító erejét ha fokozzuk, szinte nem érünk czélt, mert csak a gyúpontban keletkezett kép hibáit nagyítjuk meg és a közeg hátrányait, t. i. a lég hullámzása, a légben foglalt gőzök lesznek meg- nagyitva, mi szinte homályossá teszi a képet, a csillagász­nak pedig, hogy sok részletet lásson, uem tulnagyitott, de éles kép kell. No de, ki tudja mit hoz a jövő, egy uj fel­fedezés vagy találmány az optikában s billió mértföldeket haladunk az ég mélységeiben ismét, ezer mértföldekkel hozhatjuk közelébb engedelmes „D  r a b a n t u n k a t* a holdat, s megtudhatunk talán arról is valamit, hogy kutat­ta-e valamely élő faj ott is létének végokát oly fáradhatat­lanul mint itt, hogy aztán a czél felé törve, de azt soha el nem érve, piheni-e már léte véghatáráu fáradalmai jutalmát —  az örök álmot.Azt hiszem, kifárasztottam már az olvasó figyelmét, azért zárjuk be mára beszélgetésünket; majd jövőre, ha nem lesz unalmas, még más fegyverekről cseveghetünk, s később arról is, mit lehet jelenleg látni a refractorou*).
Február 5-ike.Nem olyan világtörtéueti napról van szó, mint a mi­nőre a történészek oly igen szeretnek hivatkozni, sem a fent kitett napot nagyszerű esemény újabban nem jelöli, de megérdemli, hogy róla, legalább futólagosán megemlékez­zünk, mert e napot Rimaszombat közönsége előtt két — a pezsgő társadalmi életet mindenesetre jellemző mulatság tette és teszi emlékezetessé, t. i. a k o r c s o l y a - e g y l e t  által rendezett sport a jégpályán s a p o l g á r i  o l v a s ó ­kör b á l j a  a „Három rózsa* nagy termében.

legtöbb

) Kérjük. Szerk.

gyobb vállalatnak képezzen munkásokat, másrészt a gyár létesítésének előmozdításával, hogy a háziiparszerüleg elő­állított czikkeket legyen a ki átvegye.A tanműhely szervezésének ez idő szerint már misem áll útjában.A város áldozatkészsége mellett csak a berendezési költségep fedezésére körülbelül 100 Irt s a tanerő lizetése (évi (300 frt) volna fedezendő. Tekintettél azonban arra. hogy az első hat hó lefolyása alatt nagyobb mennyiségű és értékű séiabot állíttatnék elő. mely időközben értékesít­tethetnék és az e czimon várható bevétel a tanműhely fen- tartási költségeinek fedezésére volna fordítható, egyelőre elégségesnek tartanék, ha a nméltóságú minisztérium a tanerő lizetését csak fele részben (tehát 30) Irtot) bizto­sítaná.Kiválóan hangsúlyozzuk azonban, hogy nézetünk sze­rint a tanműhely szervezése haladéktalanul volna eszköz- lendő, mert a mezei munka beállta előtt a vidék népénekideje volna kikópeztetését a műhelyben eszközölni, s mert másrészt a Rozsnyón létesítendő botgyár üzemét is legczélszerübben a jövő ősszel kezdhetné meg, midőn a kellő nversanvag beszerzéséről gondosko lliatik, ámde ebhez megkivántatik, hogy a tanműhely előzőleg ügyes munká­sokat képezzen, kik a gyárba l azonnal alkalmazást nyer­hetnek.Végül megemlítjük, hogy véleményünk szerint a tan­műhely felügyelete első sorban a kamara s háziipar egye­sületre, a közvetlen ügyvitel azo iban íSzentpétery Sámuel Pelsócz érdemekben dús reform, lelkésze, Szarvas János bíró, Friedrich Vilmos jegyző és Czakó L. kapitányból álló bizottságra volna bízandó.Hálás köszönettel venné a tisztelettel alulirt kamara, ha a nmélt. minisztérium ezen előterjesztésünk alapján sür­gősen intézkednék a tanműhely felállítása iránt, s ha e tan­műhely szervezésének a házi ipar bizottságban leendő tár­gyalása határnapját alul írott kamarával is tudatni méltóz- tatnék, hegy a tárgyaláson magát a netán még szükséges felvilágitások mega iása végett képviselteth .* * 8sse.*A felterjesztés alapján a tanműhely végleges szerve­zése végett a miniszter ur m. hó 25. kiküldötte J .  Péterffy József urat Rimaszombatba, hogy a gömörmegyei háziipart terjesztő egyesülettel egyetértóleg az intézkedéseket eszkö­zölje*) s igy várható, miszerint e tanműhely legközelebb megnyittatik.A nagvméltóságu kereskedelmi miniszter ur hálás kő-o  * oszünettel veendő kezdeményt tett legközelebb Gom innegye szövő ipara érdekében. Értesítette a nevezett megye alis­pánját, hogy e megye szövő-ipara érdekében intézkedni kí­ván és felhívta, terjessze fel az iránti nézeteit, mily intéz­kedéseket látna ez irányban alkalmasnak? Egyidejűleg kö­zölte a kamarával is e leirat szövegét, folliiván egyúttal arra, hogy Gömörmegye törvéuyhatóságát ez irányú műkö­désében támogassa. A kamara elnöksége sietett a nm. mi­niszter ur intentióit Dobsina és Tornallya városok elöljáró­ságával közölni, egyúttal Gömörmegye alispánját felkérni, hogy mielőtt ez ügyben jelentést tenne, hívná meg közös értekezletre nevezett városok elöljáróságát, e kamarát s Gö- megye tanfelügyelőjét. A kamara eluöksége ez értekezleten megejtendő közös megállapodástól, illetve az együttes és egyöntetű működéstől remél eredményt.Megemlítem továbbá, hogy Rimaszombat város kép­viselőtestülete kérvényt nyújtott be a kamarához, melyben az ipariskola által eddig élvezett 200 frtnyi segélyt 300 írtra felemeltetni kéri. a z  elnökség a közös ülés nézeteit vélte tolmácsolni, midőn értésére adta Rimaszombat t. kép­viselőtestületének, hogy a kamara jelen viszonyok közepette, nincs abban a helyzetben, hogy a kívánt segélyt meg­adhassa.
*) Erről már megemlékeztünk. Szerk.

Már a megelőzött nap d. e. óráiban olvasni lehetett a jégpálya hivatalos tábláján (egy kert deszkakerítésén), hogy d. u. korcsolyázni nem lehet, mert a jég leöntetik. — Hogy a hirdetés ténynyé váljék, Papp Ferencz pálya- felügyelő ur — az ebéd utolsó falatjával még szájában — sietett az alantas közegeknek a szükséges utasításokat és rendeleteket kiadni. A zsilip felhuzatik s csakhamar a kor­csolyáktól felszántott jégen kristálytiszta habok csörgedez­tek végig. Még el sein érkezett az alkony, máris meg­mozdult a hévméröben levő higanyoszlop, jelentve hogy az időjárás megváltozik. A választmány aggodalmát még csak tudom képzelni, mert együtt sóhajtoztunk, de hogy a pályafelügyelő mennyire ijedt meg, azt az én toliam lefes­teni nem képes. Lótott-fütött kereskedésből kereskedésbe, hogy összeszedje a kellő mennyiségű szivacsot a kibocsáj- tott viz fölszedésére. De mielőtt elvégezte volna irigylésre méltó munkáját, csípős északi szél keletkezett, s az athmos- phaera lehűlt, mire a jégpálya fölött vékony jégkéreg képző­dött, mely reggelre teljesen egyesült a vastagabb réteggel, s lön nagy öröm Izraelben, mint pánszláv szomszédjainknál a Skobelev pohárköszöntójének hallása után.5-én d. u. 1 órakor, noha kezdete a sportnak 2 órá­ra volt kitűzve, egyes karaván-csapatok vonultak a jégpálya felé, s csakhamar pezsgő élet s játszi kedv gyönyörköd­tette a figyelmes szemlélőt. Itt egy csoport alakul, 10— 12 nő ragadja meg az e czélra készített hámot, 4—(3 tüzes vérü ifju és öreg vetélkedve siet a huzó-águkhoz s repül a vonat, félkört Írva le a kanyarodásoknál, ott tisztes család­apák ékelik magukat be a szántába, melynek kötelét fanyar képpel, — mert a másik vonattól elkéstek, de kaján öröm­mel az arezon — ragadja meg egy pár nebuló s repül a szán egész a fordulóig, hol nagy mu atságára a közönség­nek átfordul a rajta ülök fején, de talpra ugranak, s a jó kedvet nem zavarja a szánka által tova vitt nadrágdarab sem. Majd ifjú ember félve és remélve tol egy üres szánkát a néző publikum felé, szemei találkoznak két felé löveló su­gárral azon szemekből, melyekben üdvösségének egész ten­gere van, s daczára a mama összehúzott szemöldeiuek fel­ül a szempár tulajdonosa s tova repülnek mint valami gyors vonat, mely miniszteri biztost szállít, s csak a pálya ellen­kező részén csendesednek meg, hol az anya a forrongó tö­meg miatt árgus szemeivel őket nem kisérheti. Ekkor kez­dődik az a suttogó hang, melynek rezgésétől az 16 éves mozdony ott a kebelben oly szokatlan mozgásba jó, s amelytől úgy fél, de a melynek hallattára oly boldog a mozdony tulajdonosa, jNo, de ki tudná elszámlálui azon epizódokat, melyek

3ŐÍ kézimunka bazár.Rimaszombat, 1882. február 6-án.A mint hangoztatják, hogy századunk a felvilágosodás százada, ép oly joggal lehet róla állítani, hogy az a munka százada. Régi időkben a kardforgatás ügyessége alapította és biztosította egyesek s nemzetek sorsát, mai napság ez is a felvilágosodással járó találmányok ismerete s annak megszerzésében valamint későbbi gyakorlati értékesítésében kifejtett munkánk minősége és fokától függ. A  karddal kicsikart milliardokat ízléssel kiállított készítményei árában rövid négy év alatt tereli vissza a franczia iparos. Mig a kard inkább az ember állatias szenvedélyeinek támogatá­sára szolgál, a csendes alkotó munka nemes tulajdonokat fejleszt ki az emberben, s képző, szeliditö hatását u_ vad környezetre is hamar venni észre. A  legjobb nevelő és oktató a munka.A uépnevelés azon újabban észlelhető iránya, hogy a gyermek már az iskolában korának, hajlamainak és körül­ményeinek megfelelő mimkanemheu útmutatást, oktatást és lehető gyakorlást nyeljen, csak helyeselhető, llazaíiui ölöm­mel tapasztaljuk, hogy ezen irány mely nem régen még csak egyes városi leányiskolában a szülők kivánatára karol- látott, most már falusi iskolánkba is behatott, sőt a liu osz­tályokra is kiterjed. Örömmel látjuk, hogy iskoláink ez által mindinkább közeleduek a gyakorlati élet kívánalmai által elébök tűzött feladatukhoz s a vallásos-erkölcsi képzés mel­lett a gyakorlatira is súlyt fektetnek. Csak a vagyonos em­ber lehet szabad és független, vagyonossá pedig csak munka által lehet tenni. A népiskolai inuakatanitás tehát közgazda- sajrilair is fontos kérdés. Fontos különösen akkor, ha a fi ke- zimunkatanitás nemcsak a személyi szükségletek k elépíté­sére. hanem az önkénytes munkásság tokozására, a munka értékesítésére, s ez által a megérdeuilett muukadijuak meg­takarítására alkalmat ad.Ezt czélozza a Fábry János tanár által fentartott felső leány nevelő tanintézetben évek óta leuálló Bazár egyesület, mely folyó hó 4-én bazárt tartott. Ebben valamennyi uöven- dék rászívott mintegy másfelszáz munkával 90 írt értek­ben. Az eg vés munkák értéke 15 krtol 3 Írtig ment. Elkelt 98 db 57 frt értékben.A különböző szép munkák közöl kidöuöseu a szép és czélszerü olasz kötények selyem-, pamut- és más hímzéssel tinitek k i : továbbá tálezatakarók. gesztenyetakarók, csipkék, könyvjegyzékek, mintás gyermek harisnyak, póuzerszények stb.* Legnagyobb feltűnést keltettek a szép es izlésteljes virágcsokrok, nálunk uj munkanem, melyek oly kelendő­ségnek örvendtek, hogy két •••••;■• '••**•*.A leány egy let tagjai mint a bazár rendezői nagy élénkséget fejtettek ki a vevő közönség szolgálatában, mely érdekkid nézte úgy szép munkáikat mint azok értékesítése érdekében kifejtett fáradozásukat, nemkülönben a bazár befejezése után kis házimulatságbau résztvevő leánykák tauezát.Azt hinné az ember, hogy ilyenkor minden szüle s közel álló felhasználja az alkalmat s a kis munkások mun­kakedvének fokozása czéljából megjeleu. Sajnosán kell felemlítenünk, hogy az érdekelt szülék minél kevesebb érdeklődést tanúsítottak leányaiknak tett haladása iránt, mely csak másokkal való összehasonlításból bírálható meg. A  bazár sikerét nagyobbrészt oly nők biztosították, kik ez idő szerint az intézetben közelebbről nincsenek érdekelve. A  jelenlevők voltak Madarassy Dezsőué, Bornemissza Lászlóué, Tasner Gézáué, Bernátü Gyuláné, Groó Yilmosué, Szabó Mihály né két leányával. Weisz Károlyué, Rásky Bertalanná, Horseczky Adolfné úrnők. Leitl Anna. Szőllósy Juliska, Csi- der Gizella, Farkas Erzsébet és Etelka s Bornemissza A . kisasszonyok s még több barátja a leánynevelésügy fejlő­désének. K— m — y.
a Marton, Bárányi és Török lloua, Bodrog- Dávid V. (Csoban- Yilm a, Csider Gizella,

előfordultak a 100-nál több versenyző között, kiknek meré- szebbjei nem egy bravour-mozdulatot mutattak be a parton álló díszes közönségnek.A versenyzők közt ott láttuk Fábry nővéreket, Siiteö Mariska, közy lloua, Marikovszky M argit, káról), Lórinczy Anna, Beukovics Baksay Matild, Szabó Aranka, Ján Aranka, Zvicker Anna kisasszonyokat, Bresztovszky Edénét és sógornőjét, Simko Fereucznét és leányát, Folyamy Kálmánnét stb. stb.Es mindezek egy rövid téli délután történtek, fülbe­mászó zenéje mellett Rácz Jánosnak, (ki mellesleg legyen mondva majd 3 órakor jelent meg, mit ajánluuk a rendező­ség figyelmébe.) Alkonyat felé megzendült a „Rákóczy in­duló*. jelentve, hogy a sportnak vége s mi siettünk fáradt tagjainkat egy kissé kipihenhetni, s átöltözni ap o l g á r i  o l v a s  ó-k ö r báljára.8 1/* órakor léptünk be a terembe, melyet nemzeti lobogók, jelesebb férfiúink szobrai stb. díszítettek. S ha a korcsolyapályán tapasztalt epizódok egy-egy mosolyt csal­tak a szemlélő ajkaira, itt bizonyára csodálatot ébresztett a kellő disz- és csínnal ékített terem. — Hát még a mosoly­gó eperajkak, az élettől rózsapiros arezok, — a száz meg száz gyertya fényénél tüudérpalotába varázsoltak. — 8 a midóu ráhúzta Jancsi azt a talp alá valót, úgy, bogy a felhőit is kiugrott volna ágyából, s elkezdődött a csárdás: járta a fiatalság oly kedvvel s oly szépen, hogy elfeledtük, hogy a magyarság határszélén vagyunk, s oda képzeltük magunkat a szőke Tisza kanyargós partjára. Mert ha minden nemzet jellemére s véralkatára nemzeti tánezából lehet következte­tést \ouui, ezt pedig a psychologok erősen állítják, akkor bátran elmondhatjuk, hogy a táuczolók ereiben egy csepp idegen vér sem csörgedez, ebből pedig lehet következtetni a szülékre is, föl egészen a legelső emberpárig.Hogy a tánezosnóket nem sorolom elő, oka az, mert félek, hogy valakit kifelednék, ámde elkárhozui még egészen nem akarok, már pedig ezért lelkiismeretesen meg­érdemelném.Zavartalan folyt a mulatság reggeli 6 óráig, sőt lát­tunk többeket, kik egy pár órával meg is toldották.Reám, mint szemlélőre (köszvényem miatt nem táu- czolok) csak az hatott egy kissé lehangolólag, hogy a kor­csolyázó közönség minden tagja nem kisért föl a terembe. — No de majd máskép lesz ezután! Cs.



Gazdakörök.*)Ti .A gömötmeg}ei gazdasagiogylct a gaztlakö- tónsög társadalmi tevékenységének minél nagyobbkörben eszközlendó elterjedése, s az azonos foelal- kozásuak, — tehát azonos érdeküek könnyebb társulása végett elhatározta körök“ megalakítását. lehető leg- a „gazda-
egy gazda-

vegre-veg-aegyzo,

II. A gazdakörök szervezete:1- ör. Minden körjegyzői kerület kört képez.2- or. Székhelye s elnevezése ugyanaz.3*or. Jo g a i: a) minden kifogástalan erkölcsűbirtokos, vagy gazdasággal foglalkozó, *a ki éven- kint — hat évről hat évre — legalább 50 krnak a közpénztárba lefizetésére magát kötelezi; b) to­vábbá a gazdasági-egyletnek a gazdakör területénlakó tagjai.4- er. Jövedelme: tagsági dijak, magánosok, vagy községek adományai, hatósági s egyéb intéz­kedések utján ide utalt összegek.5- ör. ( gyeit intézi: a) közgyűlés, b) hajtő-bizottság, c) az elnökség.G-or. A közgyűlés választja elnökét és rehajtó-bizottságot G évre; jegyzője a valamint esetleg pénztárnok is, ki az összes kör­höz tartozó tagok dijait, s általában minden befolyó pénzbeli jövedelmet bevesz, nyugtáz és az egylet pénzt;'«mókának negyedévenkint beszolgáltat.7- er. Közgyűlésre a tagok évenkint legalább kétszer; az igazgató-, vég re haj tó-bizottság tagjai pedig havonkint, szükség esetében azonban az elnök által bármikor összehívhatok.8- or. A közgyűlésen a kör minden tagja egyenlő szavazattal bir, s a jelen vők határoznak, ugv szín- ton az igazgató választmány ülésein is, melynek tagjai annyi számban lesznek a közgyűlés által vá-O vlasztva, a mennyit szükségesnek látnak ; megjegyez­vén, hogy ezen választmány tagja minden a kör­ben lakó lelkész és tanító — hivatalánál fogva.
A közgyűlés egyéb teendői:1-ör. Tanácskozik, a választmány által tett elő-«terjesztések és más magáninditványok felett s ál­talában a kör minden ügyeiben véglegesen határoz.

A választmány teendői:1- ör. A nagygyűlés, vagy a gazdasági-egylet választmánya, vagy ennek nagygyűlése által a kör­höz utalt ügyek és saját belügyei felett tanácskozik, illetőleg azokat végrehajtja.2- or. A kör összes teendőit teljesiti, s erről a közgyűlésnek, illetve a gazd. egyleti választmány­nak évenkint, vagy a szükséghez mérten — jelen­tést tesz.3- or. Úgy a kört magát illető, mint az egész megyei gazda közönséget érdeklő indtványait a kör nagygyűlésének, vagy adandó esetben a gazd. egyl. választmányának felterjeszti.
A gazdakörök viszonya a gazd. egylethez1- ör. Minden tagja a gazdasági-egyletnek va­lamely gazdakörhöz tartozván, teliát a gazdakörnek minden tagja egyszersmind tagja a gazdasági-egy­letnek is, s mindazon jogokat gyakorolja, mindazon előnyökben részesül, melyek annak alapszabályai szerint az alapitó, rendes, vagy évdijas tagjait illetik.2- or. A megyei gazdasági egyesülettel, illető­leg annak választmányával elnöksége által érintke­zik, s minden önerejét meghaladó szükségleteinek orvoslását, közérdekű indítványai megvalósítását — felterjesztés után — ettől várja.3- or. Általában a gazdakörök a megyei gaz­dasági-egyesület kiegészítő részét képezvén, szük­ségleteikről ez gondoskodik, s viszont ők ennek végrehajtó közegeit képezik.I I I .A gazdakörök működését, irányát meg jelezen­dő tervezet elkészítésére, a gazd. egylet választ­mánya bizottságot küld ki, melynek jelentése a leg­közelebbi választmányhoz megbiráiás végett be­várandó.
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Kokova, február 4.T. Szerkesztő ur!A községi bíráskodásra vonatkozó ezikket olvasva, meggyőződtem, hogy az ott mondottak a gyakorlati életből inindeo nagyzás nélkül meritvék. A mi ott a polgári köz­ségi bíráskodásról elmondatott, az körülbelül a feuyitó eljá­rásra is alkalmazható.Azon hitben, hogy meglevő bajainkat csak ekként or­vosolhatjuk helyesen, ha azokat egész meztelenségükben feltárjuk, közlök egy esetet, mely kézzel fogható adatot szolgáltat községi^elóljáróságaiuk megbizhatlanságára:

. . A. kokovai fialalság, számra mintegy 7C-en, a múlt év junius 5-én, a községen alól fekvő korcsmában dorbézoltak. A községi kerülő az erdőtől jőve a csepergő eső elől ugyan azon korcsmába menekült, hol fiain kívül egy pár iparost is találván, ezekkel beszélgetve időzött. Ezt a mulató föld* míves osztályhoz tartozó fiatalság megtudván, egyenkint le­vonultak azon szobába, a hol az iparosok mulattak. Midőn már számban elég erőseknek hitték magokat, a kerülőnek szemrehányásokat tettek, sőt fenyegették azért, mert ez ez im borai kát feljelentette a pünkösd hajnalán felállítani szo­kott májfáknak a községi erdőről elkövetett lopásáért. Csak­hamar körülkapván az iparosokat, különösen a kerülőt ütle­gelni kezdték, kinek mentségére fiai s ezek társai, sőt a korcsmáros is felkelvén, az ivó szobából összecsoportosult legények ugv a kerülőt, mint ennek társait a szó teljes értelmében összetörték. Különösen a kerülőt az udvarra kiczipelvén, itt boldog-boldogtalan annyira kitöltötte raita bosszúját, bogy a megveretése után a községi hatóság hi­vatalos felszóllitására eszközlött orvosi vizsgálat a kerülőt anagy vérvesztés, s nagy fájdalmaitól öntudatlan, teljesen ki­merült állapotban ágyhoz kötve találta, s tiz pereznyi idő­közökben az összes izmoknak néhány pillanatig tartó reme­gését tapasztalván a testén észlelt 8 sérülést életveszélyesnek találta. A kerülő öt társa szintén megvizsgáltatván, ezek is részint könnyű, részint súlyos testi sértéseket szenvedtek. Ezen felül a korcsmáros is kikapta, a maga porczióját, kinek székei, üvegei s ogvéb tárgyai öszetörettek.\ községi elöljáróság az esetet megvizsgálván, a főbb czinkosokat feljegyzetté, és kihallgatta. Az orvostól a látle­letet átvette, megígérvén a sérelmezett feleknek, különösen a halállal küzdő kerülő családjának, hogy kötelességszerü- leg ezen hallatlan esetet a járásbíróságnak hivatalosan be- jelentcndi, s mindezekért fényes elégtételt szerzend annál inkább, mert ezen erőszakosság a község szolgálatában álló erdőkerülőn kötelességének lelkiismeretes teljesítése miatt hajtatott végre.Harmincz nap múlva a községi elöljáróság a kerülő sérelmeiről az orvostól pót látleletet kívánt, ki azt ki is ad­ta. jelezvén, bogy az életveszély megszűnt ugyan, mivel azonban a szenvedett sérelmek 30 nap múlva nem gyó­gyultak. a tettesek cselekménye a súlyos testi sérelem bűn­tényét képezi.A sebesültek bízván a községi elöljáróságtól kapott ígéretben, türelmetlenül bár, de azért mindennap várták a bírósági idézéseket, végre is már zúgolódni kezdtek a fe- nvitó eljárás lassúsága ellen, midőn a körorvos újév táján a sérelmezetteket az elöljáróság eleibe idéztette; a szegény sérelmezettek rimánkodtak az orvosnak, hogy kiérdemlőit dijjai iránt a fenyitó per befejeztéig várakozzék.S ime mily nagy lett csudáikozásuk, midőn megtud­ták. ho»y az elöuyomozati iratokat a czetbal elnyelte, s azokat egy fél év múltán is rejtegeti az elöljáróság.Ez nem volt elég. A| sérelmezettek most már a lát­leleteik kiadatását ismételten szorgalmazták, azonban haszon­talanul, inig végre is nem a legfinomabb módhoz folya­modtak adataik kiszedésénél, mi végre is kikerült. Mivel azonban a pótadókba nagyon benne vagyunk, az elöljáróság egyik tagja vastag mulasztását a sérelmezett kerülő nejének meglökdösésével megpótolta.1Végre tehát hat hónap múlva azon helyzetbe jutottak a sérelmezettek, hogy e részbeni panaszaikat az illetékes kir. járásbíróságnál benyújthatták.Milyen czél vezette az elöljáróságot a közlött tény elpalástolására ? megmondani nem tudom. Hajlandó vagyok azonban hinni, hogy az elöljáróság nem ismeri a törvényt, mely világosan rendeli, hogy a községi tisztviselők tartoz­nak a hivatalos tudomásukra jutott bűntetteket a kir. ügyész­nek, vagy a kir. bíróságnak följelenteni s egyszermiud abűntettet, valamint a tetteseket is nvomozni, és ezek teile-' *dezésére vonatkozólag mindazoktól, kik az esetről tudomás­sal bírnak, felvilágosítást szerezni, s e végett az illetőket előrendelni, szükség esetén elővezettetni.Miután a közlött ügyben a bünvizsgálat már elrendel­tetett, igyekezni fogok annak végeredményéről magamnak előestvbiztos tudomást szerezni, s el nem mulasztom azt szer- összegyűlvén, ezt egy ittas juhász onnét kiverte. A  közöo- kesztó úrral közölni.*) r. I. | ség egy része a szokásos éjfeli misére sietett; a juhaszazonban nem sokára a templomban is megjelenvén, ott ká- ronkodva a verekedést folytatni akarta de a templomból kitolatott. Ebből valóságos dulakodás, zaj, piszegés támadt annyira, hogy az egész ájtatoskodó közönség megbotrány- kozva az éktelen .árma léié fordult. Sót a miséző pap is kényszerülve volt az isteni tiszteletet kétszer félbeszakítani és a rend helyreállítása iránt az oltártól intézkedni. A köz­botrány ezekutáu a templom előtti téren Colvtattatott, hol a

Hírek és vegyesek.— A tornamegyei hét község, tényleges átvétele s csatolása Göinör megyéhez f. hó lG-ikáu s következő nap­jain eszközöltetik a Török Bálint elnöklete alatt kiküldött megyei bizottság által.— Br. Kemény Gábor íöldmivelés-, ipar és kereske­delemügyi ininiszteé f. hó 4-ikén ajnácskői birtokára jött, hol szollöszete és gazdasága emelésére újabban is több fon­tos intézkedést tett.— Iskolalátogató. I)r. Kalchbrenner Hugót a vallás és közoktatási m. kir. minister Polonka, Závadka, és Polio- rella községek id. iskolalátogatójává nevezte ki.A gömörmegyei ifjúság bálja f. hó 21-ik napján lesz Rimaszombatban a rHárom Rózsa** nagy termében R á c z  János zenekarának fölsegélésére. Belépti di j : Személyjegy 2 fit, családjegy 5 fit. Jegyek előre válthatók Baksay Jó ­zsef és Nagy Béla urak kereskedésében. — Hogy e bál az idén sem marad el, annak csak örülni tudunk, s hogy meg fog felelni régi fényének és hírének, arról a meghívó alatt levő köztiszteletben álló nevek tulajdonosai kezeskednek.— Haladunk. R i m a s z é c s b e u  mint levelezőnk írja H a r t z e r  T h e o  h á l d  és L a  mo s  L a j o s  urak kezdemé­nyezése folytán mű kedvelőtársulat alakult. E társulat, mely már e hó 2-ik napján tényleg meg is kezdette működését szép jövőnek néz elébe, mert nő és férfi tagjai egyaránt kiváló érdekeltséget tanúsítanak az ügy iránt. Az előadott darabokban (a 8-ik pont, Kox és Box) L a i n o s  E t e l k a .  P a  1 á n s z k y  L e n k e ,  P a l á n s z k y  J ó l á u , kisasszonyok, Z s i f t s á k  J . .  K a t o n a  J ó z s e f ,  C s o r b a  K á l m á n  és K l e i d e r  G y u I a urak nyerték meg a közöuség tetszé­sét. A sikert nagyban előmozdította a kezdeményezők ügy­buzgalma. kiknek ügyessége a szükséges kellékek hiányát teljesen elfedezte. Csak bátran előre, a siker el nem marad!—- Megszökött vőlegény. Dobóczai illetőságü paraszt iiu szülei s rokoni rábeszélés folytán eljegyzett magának Csobáuka pusztáról egy leányt. Lakodalmának folyó hó 6-án kellet volna végbe menni; a meghívott vendégek a kitűzött időre meg is jelentek, a vőlegény az esküvésre fel is öltö­zött, de midőn a szent hitre kellett volna menniök, a vőle­génynek hült helye volt, s csak pár óra múlva tudták meg, hogy az Rimaszécsben felült a vonatra s elutazott; hogy hová mai napig sem tudják.— Farsang. Eleieden az olvasó kör által rendezett tánczvigalom f. hó 5-én tartatott meg szép sikerrel. Az állo­mási vendéglő termében szép közönség gyűlt egybe s fesz­telen jó kedvvel tánczolt reggeli hat óráig. Bevétel a 40 frtot meghaladja. A hölgyek közül tudósítónk felemlíti a következőket: Sándor Béláué, Czövek Bertalanná, Schönk Ödönné. Válvi Kálmánná és Alexvné úrnőket: továbbá: Sándor Amanda, Csencsik Boriska és Juliska, Tarnay Anna, \rvay Nagy Ida, (Eger) stb. kisasszonyokat. — Ott voltak azon kívül Kubiuyi Andor, Czibur Pál, Sándor Béla urak, a vasúti tiszviselök stb.— Egy uj bucsujáró hely. Yilkén (Nográd m.) ne­hány nappal ez előtt egy gyönge, ideges 14— 15 éves su- liancz azon meglepő hírrel rohant az erdőből, hol szokás szerint kószált, a faluba, hogy előtte szűz Mária a maga isteni fényében niegjeleut s ideges képzelődése által sugalt ihletséggel festette a szent szűz fenséges alakját, mitiekkö- vetkeztében sikerült a falu nagyon is bigott közönségét, éliu egv még bigottabb káplánnal, a derék lelkész figyelmezte­tése daczára a helyszínére kicsóditeni. — Az intelligens osztály elébb csak mosolygott az uj csoda hallatára, de mi­dőn nemcsak a szomszédos falvak lakói, hanem még a me­gye távolabb fekvő részeiről is tömegesen kezdtek zarán­dokolni a vakbuzgóság folytán lépcsőkkel ellátott s gyertyák­kal kivilágított helyre: a hatóság beavatkozása vált szük­ségessé. Mi lesz ennek következménye nem tudjuk, hanem ajánljuk, hogy a megjelenés helyén jó lesz egy házat a bolondok számára építeni s legelső lakójául az illető káp­lán urat beszállásolni még pedig in aeternum.— Templomi botrány. A legközelebb múlt karácsony éjén a nagyszuhai korcsmába nagyszámú közönség

*) Ezek tervezetét közöltük lapunk egjik barátja szívességéből 
ni- é. 18-ik számunkban s külön ezikkben méltattuk is ezen iigy köz­
gazdasági és közmivelődési nagy hordérejét. Most közüljiik alábbiakban
a gazdakörök szervezetét ngy, a mint az a f. é. jan. 28-iki gazdasági 
egyesületi választmányi ülésben véglegesen elfogadtatott. Felhívjuk rá 
gazdáink ügyeimét ismételve § reméljük/ hogy ezen körök legtöbb he­
lyen nem szerveztetnek. hanem talán legközelabb is már azok műkö­
dési eredményéről hozhatunk értesítéseket. Szerk.

A közönség köréből.Köszönetnyilvánítás. Mindazon kegyes pártfogók és pártfogó nők, kik hitsorsaim közül feledhetleu feleségemet hosszas betegsége alatt kegyeletteljesen ápolták, sőt tisztes­séges eltemetéséről kellőleg gondoskodtak, fogadják egyen- kiut s egyetemlegesen hálateljes köszüuetemet, s annak kinyilvánítását, hogy roppant veszteségem és súlyos gond­jaim között egyetlen egy vigaszomul szolgál azon tudat, hogy anyátlan gyermekeimet könyörüld nélkül hagyni nem fogják s fájdalmamat az őszinte vigasztalás balzsamcsepp- jeivel enyhitendik.Rimaszombat 1882. fobr. 8. Czimet József.
s
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A hét története.A lefolyt héten be végezték a delegatiók működésüket megszavazták a dalmátiai felkelés leverésére előirányzott millió forint hadiköltséget. A felkelés színhelyén bár naponkint fordulnak elő csatározások, hadseregünk nem kezdte meg az offensivát, nem akarván kellő erő nélkül a csaknem járhatlan helyeken hasztalanul ontani vérét. Hogy a lázadásban idegen kéz működik bizonyítja az, hogy a felkelők vezetése és elhelyezése katonai szakértelemmel esz­közöltetik, már pedig jó hadvezérrel a tévútra vezetett sze­gény nép de még szomszédjai Montenegró és Szerbia sem dicsekedhetnek. Politikai lapjaink sok elfogatásról tesznek említést, mely részint Galieziábau külöuösen Lembergben hajtottak végre. Magyarországban Paucsován fogtak el két egyént, kik mint pánszláv agitátorok eröseu vaunak com- promittálva.Garibaldi Menotti, kit a felkelők állítólag felszólítot­tak, hagy a vezérséget fogadja el, a felhívást visszautasí­totta. —  A lázadásnak úgy látszik Nikita montenegrói feje­delem adja meg az árát mert mint Írják összes családi kiucseit, mely több milliót ér Antivariból, hova biztosítás végett szállította, ellopták.
') Nagyon szívesen vesszük Szerk.

garázdálkodó juhászt a templomból kicsódült több legény körülfogta és jól helybe hagyta. Ezen nyilvános botrány megfenvitése iránt a kelló intézkedések megfeleltek._1 Korcsmái hősök. Folyó év január 24-én estve a nagyszuhai korcsmában a nagyszuhai és pongyeloki ifjúság tánczmulatságot tartván, a bíró fia azon inditványnyal lé­pett elő, miszerint ó annak a ki éjféltájban a nagyszuhai temetőből valamely jelt mer hozA, annyi bort fizet, a mennyi belé fér, Nyomban akadt egy vállalkozó, a ki egy csomó földdel megjelenvén, erősen állitá, hogy azt a teme­tőből hozta. Ezen hőstett azonban a kellő próbát ki nem iíllván, egy másik és harmadik sírkeresztnek elliozata’át i^é-ték, és megtették, sőt hallomás szerint az egyik sírke­resztet össze is törték és a kályhába feltüzelni megkisér- lették. Ebben azonban az árendás által megakadályoztattak. Még egv harmadik vállalkozó is ajánlkozott, ezt azouban a sírkereszt kihúzásánál oly nagy félelem lepte meg, hogy majd szörnyet halt. A ficzkúk hősies vitézségükért jogost n megérdemelt jutalmukat a büntető bíróság fogja kiosztani.Korcsolyák. Egy magas kort ért úri embertől hallot­tuk, hogy Magyarországon a korcsolyázást a fraueziák hoz­ták divatba. Ugyanis az 1808. évi franczia háborúkor több franczia katonatiszt itten tisztességes fogságban lévén, — unalmukat a Csalóközön korcsolyázással töltötték. S mivel a mulatság ezen neme ott még akkor egészen ismeretlen volt, azt azon vidékbeliek csakhamar elsajátították.— A new-yorki osztr.-magyar védegylet hét hó­napja mekezdte működését s jan. 3-ig 7i)U ügydarabot inté­zett el. Ezek helyszerzési, jogi és pénzsegélyekből állottak. Ez egyesület működéséről t. levelezőnk jövőre bővebben ígérte lapunkat értesíteni.— Amerikai csempészet A new-yorki vámhivataltudósítást kapott, hogy egy ismert s csempészettel gyanú­sított egyén Brüsselbeu sok és nagyértékü gyémántot vásá­rolt össze s „Lafoyette“ gőzössel New-Yorkba hajózott. Sze-



mélyDirásában ki volt emelve, hogy az illető „nagyon kö­hög.“ Lesték, várták, végre — megérkezik. Megviszgáltat- vá:i hasán melegítőt s mellén nagy tapaszt találtak. A me* legitőben sok gyémánt volt elrejtve. Ezt elszedvén tőle a rendőrség, szabadon bocsáttatott. A hivatalnok erre elmegy az elkobzott kövekkel egy ékszer árushoz, de mennyire elémul, midőn halja, hogy biz azok hamisak. Fölkeresik az idegent, kit már meggyógyultnak találtak, nem köhög, mel­lén nincs tapasz; de a gyémántnak ott se hire, se hamva. Pár nap múlva egy ismert ékszerárusnál voltak láthatók a ritka szép gyémántok, melyeket a csempész oly ügyesen tudott a vámon behozni.— Borzasztó vasúti szerencsétlenség történt jan. 13-án estte New-Yorkhoz 11 mfuyiro a Dny vei állomás közelében. Az Albanyból jövő gyorsvonat dörzsféko eltör­vén, a szabad pályán volt kénytelen megállapodni Tudva, hogy mögötte egy más vonat jön, intézkedést tőn a vonat­vezető, hogy megálljon. A megbízott azonban elmulasztván kellő időben ennek jelzését, a robogó vonat teljes gőzerő­vel rohant a megállapodott vonatnak, összezúzván hátulsó kocsiját, melynek kályhájából szanaszét hullott az izzó zsa­rátnok. Ettől pillanat alatt fogott tüzet a többi. Az utazók nem menekülhettek. Nvolczan égtek oda, tizenkettőn pedig súlyos égési sebeket kaptak. — Áldozatok közt van Wab- ster-Wagner seuátor is, ki a nevéről nevezett salonkocsik- kal fényes üzletet csinált. Saját találmányit, saját kocsijá­ban, saját fűtési rendszere folytán lelte szörnyű halálát.R ö v id  h ír e k . Prónay István baráti körben adta elő a 30 év előtt irt „Világosi katastropha“ czimü Wag- ner-stilü simphoniai költeményét. — Az Erdélyban lehul­lott meteor darabjait az erdélyi muzeum számára gyűjtik össze Mécs vidékén. Dr. Koch egyet, tanár egy 70 fontos és száz kisebb darabot hozott össze Gyulatelekról. — Hunsirt találtak Ausztriában az Enns folyó medrében, melynek
%/ • •/vízállása igen megapadt. A kőlap még a sarkographok fe­delét képezi, négy méter hosszú, — A kigyómarás ellen— egy augol szaklap szerint — igen hathatós és kipróbált gyógyszer a hypermangansavas kali injectiója. — Az orosz 

CZár orvosainak tanácsára naponkint mástél óráig fát vág Gacsinában. A czár fát vág, alatta meg a nihilisták vágják.— A börze őrültjei. Párisból jelentik, hogy a legutóbbi börzebukás miatt már négyen megőrültek. — Rómának 300292 lakosa van.V I I I .  E ío z lé « . Nyilvános nyugta. A rimaszom­bati egyesült prot. gymn. alaptőkéjének gyarapítására újab­ban adakoztak: földesi ref. egyház 1 írt., bezöi ref. egyház 1 fit., Boroukay Károly 1 frt., boldvai ref. egyház hívei 1 frt., kazai ref. egyház hívei 2 frt., mudori ev. német egyház 2 frt., Osko Lajos 5 írt., a helybeli csizmadia ifjú­ság legközelebb tartott bál jövedelméből 17 frt. 50 kr., Tóth Miklós báufalvi ref. lelkész 1 frt., Yladár Lónvai Sarolta Bánfalán 2 frt., agtelki ref. egyház 1 frt.. özv. Sza­bó Jánosné, Miskolczi Teréz 2 frt., 1L J .  1 frt., összesen: 73 írt. 50. Az előző adományokkal együtt: 2475 frt. 50 kr.I gy egyesek, mint testülek ioggadják az iskola hálás kö­szönetét iskolánk kegyes pártfogolásaért. Ki maszombat,1882. febr. 10. Az igazgatóság.

volt azon óra, mikor Terézhez szokott menni, ilyenkor gyak­ran elővette a medailont s nézte, néha megcsókolta, mint egy 20 éves szerelmes. 11a e perczben meglepte volna valame­lyik barátja, Gérard nem tudta volna azt elrejteni. Idővel ez érzelem gyengült s nem múlt el 3 hónap, midőn telje­sen eltörlődött. Gérard Parisban volt s Báris befolyása alatt állott.— Szegény Teréz! szólt néha, cigarette-jét szíva a Boulevardon. Jött egy barátja s kiment eszéből.Ez időben részint időtöltésből, részint utánzásból vi­szonya volt egy fiatal tánczosnéval az operától. Klotildnak hitták a kisasszonyt, szabad bejárata volt Gérardhoz, s e szabadságot gvakran használta is. Egvszer. midőn a szobá-V > í _ J . ' I J  *■bari mindenfelé kutatott, mint valami kis macska, egy chag- rin-bőr tok jutott kezébe, melyben arczkép volt. Gérard azt kívánta, tegye vissza e képet oda, honnan vette; de ő nem akarván vita támadt köztök, melynek következtében Klotihl kisasszony boszuból tűzbe veté a tokot és arezképet. Gérard térdre hullott a tűzhely előtt s szétkaparta az iiszköket. hogy megmentse a medaillont. ha még lehet. A kis elefánt­csont keretet a tűz megrongálta kissé, de az arczkép, né­mely kis sérülést kivéve, épségben maralt. Gérard szenve­délyesen emelte ajkához a képet; majd a tá'iczosnélioz for­dulva oly arczczal mutatott neki ajtót hogy az rögtön távozott.I) i emlékei oly erővel to lultak szivére, mint a zsilip által visszavert habok.E jelenet után két nap múlva levelet kapott, melyen I)-i postabélyeg volt. Titkos meg 1 >bbj.léssel uyitá fel s a következő szavakat olvasá belőle:„Teréz barátjának, Rudolfnak.„Nagyon beteg vagyok, úgy hiszem meg fogok halni. Ha emlékszik még arra, ki önt annvira szerette, siessen : nagyon busitaua. ha in *g kelleoe halnom, mielőtt önt át­öleltem volna. Ha viszont látás nélkül halok meg, szivem önnek küldi utolsó sóhaját.“Gérard szédülést érzett. Mind az, mit Teréz mondott neki arczképének tulajdonított befolyásról, fehijult benne. Nem fogom őt többé viszont látni, nem fogom öt viszont­látni, ismétlő, a levél értelmét mindenképen megbánva.Még azon este majd nem félőrülten utazott Német­országba. Ha Kiotóiddal találkozott volna, talán megöltevolna ót. Felháborodásában, nnlvbe ezen levél hozta, neki. 'tulajdonúé a betegséget, mely Teréz életét veszélyeztette.A mint D bo érkezett, a kis kertbe sietett. A mint a jezsuiták temploma előtt elhaladt, csenditést hallott; mely tetőtől talpig átborzongatá.— Istenem, mondá, Teréz már meghalt.Siettető lépteit s végre a zöld kapuhoz ért, melyetoly gyakran lépett át örvendő szívvel, kinyitó azt. A kert puszta volt. Futva ment rajta keresztül s belépett a házba.— Oh, uram. szólító meg egy öreg szolga, siessen!Gérard oly gyorsan ment fel a lépcsőn, a mint csaklába birt. Nem értette e sietést, azért siessen-e hogy Te­réz utolsó sóhaját elfogadja, vagy azért hogy megmentse őt V Midőn belépett Teréz szobájába szánalomra méltó kéj

Este felé Teréz felnyitó szemeit; körül tekintett, meg­pillantó Gérardot, egyet sikoltott s karját nyújtó felé. Ezráborult és zokogásban tört ki.— Meg van mentve ! szólt az orvos.— Öli, ne hagyjon cl többé benuiinket, szólt Lubuerasszony Gérardhoz.De nem volt elég Teréznek visszaadni a testi egész­séget, De vissza kellett adni a szellemit is, s ez nem volt kevésbé nehéz. Gyógyulása c*lég hosszú vala s nagy óva­tosságot igényelt; a megrendülés, mely már a sír kapujáig vitte őt, oly mély nyomokat hagyott hátra, melyeket nem lehetett nehány nap alatt eltöriilni. Különben is szerfeletti érzékenysége nagyon felingerelte öt; a legcsekélyebb fel- lievülés hal vány nyá s remegő vé tette ; olyan volt mint a hírfa, melynek kifeszitett húrjai a gyenge szellőre is visz- hangzauak. Azt lehetne mondani, hogy az elet, mely egy perezre elüzetett ajkairól, csak nagy fáradsággal birt ott újra helyet foglalni. Gérard, ki az egész napot mellette töltő, észrevette, hogy Teréz oly nyugtalanságot mutat, a mi nem volt szokása. Gyakran fejét gondolkozva hajtá ke* zére, mintha lelke mélyén valami titokzatos zajt hallgatott volna. Oda tekintett he, mint maga mondó, s fejtegette ábrándjait, hogy azokban valami valót fedezzen lel.Néha látok némi fényt, mondá egy este, de még nem teljes világosságot; majd a fény újra eltűnik s az árny visszatér.Feloszmélése után az első napokban nem akart el­válni Gérardtól. Mindig attól tóit, hogy elhagyja ót s többé nem jő vissza. Ezer Ígéretet s majdnem csalást kellett használni, ha rá akarták venni, hogy bocsássa el kezét. Sokáig egész bebörtönözve tartotta s kérte, liogv ne utaz-n o 7 w *zék el. Lubner asszony jónak látta azon szobát elkészíteni Gérard számira, melyben egykor Rudolf lakott a mely an­nak halála óta nem volt nyitva.— Virágukat teszek a virágtartókba s gyertyákat a gyertvatartókba, — mondá Teréznek. — a zöldszobában ; ma este Gérard elfoglalhatja azt.De nagy meglepetésére Teréz nem örült ennek, sőt elégedetlennek látszott, többé nem kívánta, hogy Gérard a házban maradjon. A zöld szoba említésére felleg vonult el homlokán s oly élénken mint soha. az emeletre futott s azon szobát kulcsra zárta. Biztos lévén, hogy engedehne nélkül senki sem fog oda belépni, lement s kezét nyújtó Gérard nak.— Isten önnel, holnapig!Hangja semmit sem vesztett csengéséből s tekintete szelídségéből, de többé nem tartóztató ót. (Vége köv.)Hivatalos közlemények.Rimaszombati kir. tszók elnökétől.112. sz. F á l y f i z a t !  h i r d e t é s !-  A rimaszombati kit*, törvényszéknél üro-
A rimaszombati polg. olvasókör 1882. febr. 5-éu saját könyvtárának gyarapítására rendezett tánczvigalraán | Génardot. felülfizettek a következők : * — v U, wBitner J .  30 kr. Nagy B. 30 kr. Ifj. Gasko J .  30 kr. Ifj. ég^felé emelve.Tóth I. 30 kr. Báthory I. 30 kr. Borsos L. 30 kr. Marti- Gérard megtudta, hogy Teréz még él. Az ágyhoznelli A. 30 kr. Szomor Z. 30 kr. Vitális J .  30 kr. Záborszki lépett és letérdelt; ezer különféle érzelem tépte szivét; nem V. 30 kr. Moldováuyi N . 30 kr. ltj. Kovácsi. 30 kr. Szabó bírta elmondani, a mit érez. Néhány perczig mozdulatlanul J .  30 kr. Ifj. Csapó J .  30 kr. Balek I. 20 kr. Bodor Istv. 30 nézett Terézre, a ki megse moczczant; nem birt szólni, se kr. Lengyel B. 30 kr. Soós István 30 kr. N. N . 30 kr. sírni: fuldoklóit.Oswald Gy. 30 kr. N. N. 30 kr. Bolkai B. 30 kr. Szabó Lubner asszony elbeszélte, hogy Teréz egy hó ótaJános 1 frt. N. N. 30 kr. Gasko János 00 kr. Jakoboy nagyon gyakran szenvedett fejfájásban. De semmikép sem L . 30 kr. Tóth J .  30 kr. Beuyo Béla 00 kr. Konyha Géza 90 hihették, hogy halálos veszélyben van. Gérard eltávozásakr. N. N. 10 kr. Takács J .  30 kr. N. N. 30 kr. Molnár után kedélyében és életmódjában semmi változás sem tör-J .  ügyv. 30 kr. Czikora 1. 30 kr. Burszky S-né 00 kr. Lov- tént. De alig mosolygott többé s arczának pírja eltűnt, niczky J. 30 kr. Trubint L. 00 kr. N . N. 30 kr. Heks A. 3 0 1 mintha az ön távolléte elvitte volna szive és arcza tavaszát, kr. N. N. 30 kr. Majorossy R. 60 kr. Tóth Lajos 30 kr. G yak ran  és sokat sétált a kertben s néha hallottam hévvelCsordás I. 30 kr. Szőj ka J .  00 kr. Engel V. 30 kr. Tóthi beszélgetni önmagával. Valahányszor kopogtak az ajtón.

tárult elébe. A szegény leány ágyán feküdt halványan ősz- sedeshe jött irnoki állomásra, moly után évi 5 0 J frt fizetés szekulcsolt kézzel. Lubner asszony kisirt arczit, az ágytaka- és 100 Irt lakpénz jár, a nagy méltóságú in. k. igazságügy- rúba rejtő. Hideg veríték ütött ki Gérard homlokán. Meg- miniszter f. évi 225., i. in. e. sz. a. engedélyénél fogva pá- halt! Kiáltott fel. Ivázat hirdettetik, felhivatnak a pályázni kívánók, hogy sza-Lubner asszony felemelte fejét e szóra s felismerte bályszerüeu felszerelt folyamodványaikat az 1882-ik év feb-1 , V I  * . . I * C\ | / '     I * _ i •• ' »I | mI * * »I • a * ■ruár hó 24-éig ezen kir. törvényszék elnökségénél nyújtsák Oh, csak önbe van még bizalmunk! szólt, szemeit | be, a későbben érkszendó folyamodványok figyelembe vé­tetni nem fognak.Rimaszombat, 1882. jan. 28.Marton Rudolf kir. tszéki elnök.
Szerkesztői üzenetek.

Társalgási egylet Rozsnyó Ki;i i »hivatalunk alapot pontosan ex-
a, bizonyosan mis viszi el a rozsnyói postáról.
—t —5. Meddig tart a szélcsend V 
F. A. ígéretéért fogadja köszönetun két.
R L  Rimaszécs. — Á titoktartásról kezeskedünk.
F. I A jövő számra elváljuk.
L. T. Bravissimo!
Gy. L Mikor találkozhatnak olvasóink nevével?

Összes bevétel volt Kiadás . . . 188 frt 80 kr. 108 frt 32 kr.

J .  orv. 30 kr. Szabó K. 30 kr. Kalocsai Gyula 30 kr. Ifj. I reszketett s oly mozdulatot tett, mintha tel akart volna L. 30 kr. 30 kN . N . 30 kr. Tibély S. 30 kr. Kovács Fr. 30 kr. Simko N . 30 kr. Miskolczy Istv. 30 kr. Törköly J .  30 kr. Barna I említettem azt mondva neki, hogy vissza fog térni, a faj­imra 30 kr. Nagy F. 30 kr. Iustitorisz Endre 30 kr. Kala I dalom oly mély kifejezésével tekintett rám, hogy többé nem Géza 30 kr. Martinelli N. 30 kr. Badinyi Gyula 30 kr említőm. Titokban megleptem ót egy lázas gyorsasággal Éva János 1 frt. Magyar László 1 frt. Összesen 23 frt készített munkánál, feliér szalagra kék színnel R. és T. 70 kr. Fogadják érte köszönetünket. Bakos B á l— Tiszolez- betűk hímezve. Ez esküvői övein, mondá különös mosollyal, ról, küldött 6 frt értékű zöld gályát, melyért az egylet niajd te neki adod, ha kérni fogja. E hímzésen csak a csar- iránti tekintetből csak is 2 frt 80 krt számított, fogadja nokban dolgozott, hol önt esténként várni szokta volt. Néz- köszönetünket. I ze csak, a T. még nincs bevégezve.Ezzel egy skatulyát véve elő egv szalagot mutatott Gerarduak4 melyre még fel volt tűzve a tű.Egy reggel, midőn Terézt a terembe hagytam, folvtatá Lubner asszonv, egyszerre nagy sikoltást ballék. Beluték s Terézt a földön találtam halványan s kimeredt szemekkel. Szobájába vittük, de nagy fáradtságba került ót életre hozni s csak nehány perezre. Tollat s papirost kért. önnek irt lezárta a levelet kérve, hogy azt postára vigyék. A szolga elment s őszemével egész a kapuig kísérte, azután párnára hajtá fejét, behunyta szemét és nem mozdult töb­bet. Az elöhitt orvos, nem tudott rajta segíteni. Olyan volt. mint a halott; csak mi tudtuk, hogv még él.Gerard némán balgatta mindezt; nem mert szólni attól félve, hogy zokogásban lóg kitörni; mégis megkér­dezte Lubner asszonyt, mely napon és órában történt, liogv

P i a c z i  á r a k  : Rimaszombat, 1882. február hó 11-éü ugrani mint az ön jöttekor szokott volt: azután szomorúan I tartott hetivásár alkalmával a gabonanemek és kapásuövé- rázta fejét s szó nélkül ülve maradt. Midőn az ön nevét nyék következőleg jegyeztettek:
I  • A A A  t  • I  • I  • f *  .  f  •  , »  * • I %/ hectoliterenkiiit méter mázsánkba

Tiszta jövedelem . . . . 80 frt 48 kr.Rakottyai Lajos. egyl. jegyző.
C S A R N O K

Teréz.
Achard Amadéétól. Fordította: Sárkány Imre.(Folytatás.)Mikor már a kert ajtóban voltak, Teréz oly szenve­délyesen ölelte őt szivére, hogy az megzavarta Gérardot.Legíóképeu. sugá neki halkan, ne veszítse el az arezképet! Isten önnel!Felnyitó karjait, ráfordító az ajtót s visszatért a kert­be. Gérard felemelkedett a rácsozatra s még látta Teréz fehér ruháját, a mint eltűnt a fák között. Egy perez múlva nem látta. Sietve ment tovább vissza sem tekintve.Néhány nap múlva Gérard Bárisban volt s az élet forgószele elsodorta ót. Kezdetben üzletügyei vették igény­be idejét; fel kellett keresni barátait, meg ujitni a meg­szakadt egyességeket, majd vitte őt a megszokás árja s eszébe sem jutott többé D-be visszatérni. Nem mintha elfe­lejtette volna Terézt, de nem érezte többé az okokat; me­lyek az elválásra határozták el öt.Az első hetekben naponként 7—8 óra felé érzett oly szomorú érzelmet mely lelkét D-be vezette vissza. . . Ez
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Teréz elájult. A válaszból megtudta, hogy ugyanaz nap és órában, midőn Klotild kisasszony megtalálta Teréz arcz-íme kisasszonyGérard tántorogva kelt fel. — Maga megmondó, hogy bele fog halni, mormogó magában.

HIRDETÉSE k.
Értesítés.\ au szerencsém a t. gazdaközünséget érte­síteni, miszerint a legalkalmasabb aranka-tisztitó-Egyszerre megragad» Teréz kezét s anélkül hogy gt;pen á |tel rostii|t igen JÓ m inÖ8éga tudta \olna, hogy mit tesz, a lelkesedés es ketsegbeeses 1 °  J ®kiáltásával könyek és csókok közt borult a szegény leány mozdulatlan testére. Mintha őrült lett volna, kérte őt, hogy ne haljon meg. A mint körülfogta karjával, úgy érző, kön­nyed lehelett érintő ajkát.Lélegzik, kiáltott, hirtelen felemelkedve.Az orvos, a ki épen sietve jött, nagy változást talált Teréz állapotában. — Igen, mondá, a szív ver. Minden a krízistől függ, mely ébredése után fog bekövetkezni.

vörös virágú lóhermaggalrendelkezem, Ára — serkei lakásomon mázsánként 60 forint o. é. méter-Kivánságra mustrával szívesen szolgál
Fáy Barnabás, földbirtokos.Nyomatja és kiadja Rábely Miklós. Rimaszombat, 1882. (Losonczi-utcza 24. szám).


